
 

                                       

Chúa Nhật IV Thường Niên Năm B 

 
 

Bài Ðọc I: Ðnl 18: 15-20.  
 

Bài trích sách Đệ nhị luật. 
 Mô-sê nói với dân chúng rằng: "Chúa là Thiên Chúa các ngươi, sẽ 

gầy dựng giữa các ngươi và giữa những anh em các ngươi, một tiên tri 
như ta: các ngươi sẽ nghe lời người, như các nguơi đã xin cùng Chúa là 
Thiên Chúa các ngươi ở Ho-reb khi có cuộc đại hội, và các ngươi nói 
rằng: Tôi không muốn nghe tiếng Chúa là Thiên Chúa tôi nữa, tôi không 
muốn thấy ngọn lửa vĩ đại này nữa, kẻo tôi phải chết. Và Chúa phán 
cùng tôi: sự họ đã nói, là tốt. Ta sẽ gầy dựng giữa anh em của họ một 
tiên tri như ngươi; Ta sẽ đặt vào miệng người những lời của Ta, người sẽ 
nói cho họ biết tất cả những điều Ta sẽ truyền cho người. Và nếu kẻ nào 
không nghe lời của Ta mà người sẽ nói nhân danh Ta, chính Ta sẽ xét xử 
nó. Nhưng tiên tri nào tự phụ, nhân danh Ta mà nói lời Ta không truyền 
phải nói, hoặc nhân danh các thần khác mà nói, thì sẽ chết". 

Ðó là lời Chúa. 

  



 

Ðáp Ca: Tv 94: 1-2. 6-7. 8-9. 
 

Đáp: Ước chi hôm nay các bạn nghe tiếng Người: các bạn 
đừng cứng lòng (c. 8). 

 1.Hãy tới, chúng ta hãy reo mừng Chúa, hãy hoan hô Đá 
Tảng cứu độ của ta! Hãy ra trước thiên nhan với lời ca 
ngợi, chúng ta hãy xướng ca để hoan hô Người.   

- Đáp. Ước chi hôm nay các bạn nghe tiếng Người: các 
bạn đừng cứng long. 

2. Hãy tiến lên, cúc cung bái và sụp lạy, hãy quỳ gối trước 
nhan Chúa, Đấng tạo thành ta. Vì chính Người là Thiên 
Chúa của ta, và ta là dân Người chăn dẫn, là đoàn chiên 
thuộc ở tay Người.  

- Đáp. Ước chi hôm nay các bạn nghe tiếng Người: các 
bạn đừng cứng long. 

3. Ước chi hôm nay các bạn nghe tiếng Người: "Đừng 
cứng lòng như ở Mêriba, như hôm ở Massa trong khu 
rừng vắng, nơi mà cha ông các ngươi đã thử thách Ta, họ 
đã thử Ta mặc dầu đã thấy công cuộc của Ta".  

- Đáp. Ước chi hôm nay các bạn nghe tiếng Người: các 
bạn đừng cứng lòng 
  

 

 

 



 

                                                             Bài Ðọc II: 1 Cr 7, 32-35.  

Chúa Nhật IV Thường Niên Năm B 

 

Bài trích thư thứ nhất của thánh Phao-lô tông đồ gửi tín hữu 
Cô-rin-tô. 

Anh em thân mến, tôi ước mong anh em khỏi phải lo lắng. 
Người không có vợ thì lo lắng việc Chúa, và tìm cách làm đẹp 
lòng Chúa. Nhưng người đã có vợ thì lo lắng việc đời này, và 
tìm cách làm đẹp lòng vợ mình, và họ bị chia xẻ. Cũng thế, 
người phụ nữ không có chồng và đồng trinh thì lo lắng việc 
Chúa, để nên thánh phần xác và phần hồn. Còn người phụ nữ đã 
có chồng thì lo lắng việc đời này, và tìm cách làm đẹp lòng 
chồng mình. Tôi nói thế vì ích lợi cho anh em, chứ không phải 
để gài bẫy anh em đâu, nhưng là để hướng dẫn anh em đến đời 
sống đoan chính và hoàn toàn khắng khít với Chúa. 

Ðó là lời Chúa. 

****************************************** 

Alleluia: Ga 1: 14 và 12 

Alleluia, alleluia! - Ngôi Lời đã làm người và ở giữa chúng ta; 
những ai đón nhận Người, Người sẽ ban cho quyền làm con cái 
Thiên Chúa. - Alleluia. 

 

                                 

 

 

 

 

 



Lời Nguyện Giáo Dân Chúa Nhật IV Thường Niên Năm B. 

1.“Người giảng dạy như một Đấng có uy quyền”.Chúng ta cùng hiệp lời cầu xin 
Chúa cho các vị Mục tử trong Hội Thánh, luôn biết dùng quyền giáo huấn được 
nhận từ Chúa bằng tình thương, lòng khoan dung để mọi người sớm nhận biết ơn 
cứu độ của Chúa.. 

Chúng con cầu xin Chúa. 

2. Chúa đã truyền lệnh cho thần ô uế ra khỏi người bị quỹ ám và chúng phải vâng 
lệnh Ngài. Lạy Chúa, Xin quyền năng của Chúa giải thoát chúng con khỏi những 
cám dỗ của ác thần, của tội lỗi để chúng con được sống và sống dồi dào trong ơn 
nghĩa  Chúa.  

Chúng con cầu xin Chúa. 

3. Chúng ta cùng cầu xin cho các nhà lãnh đạo của đất nước Hoa Kỳ luôn biết tôn 
trọng nền văn minh tình thương và sự sống để xây dựng một đất nước theo đúng 
đường hướng của Thiên Chúa. 

Chúng con cầu xin Chúa. 

4.Một số anh chị đang tìm hiểu ơn gọi làm con cái Chúa qua lớp dự tòng trong giáo 
xứ. Chúng ta cùng cầu xin cho các anh chị dự tòng được ơn bền đổ và luôn được 
ơn Chúa Thánh Linh soi dẫn để tiếp nhận Lời Chúa trong thời gian học hỏi. 

Chúng con cầu xin Chúa 

5. Xin Chúa chúc lành và ban nhiều ân sủng cho các thiện nguyện viên tham gia 
công tác gói bánh, ban trực đêm nấu bánh, ban làm hoa Tết và tất cả những ai tham 
gia công việc chuẩn bị cho Hội Chợ Tết. Xin Chúa luôn gìn giữ và ban sự bình an 
cho tất cả các thiện nguyện viên trong thời gian dấn thân phục vụ. 

                                                 Chúng con cầu xin Chúa. 

6. Xin Chúa thương đến các Đẳng linh hồn, các thai nhi , các linh hồn thân yêu của 
chúng con, cùng những linh  hồn mà chúng con cầu nguyện hôm nay. Xin cho tất 
cả sớm được về chốn trường sinh. 

Chúng con cầu xin Chúa. 

7. Nhờ Đức Trinh Nữ Maria, Thánh Cả Giuse , và Các Thánh Tử vì Đạo nước Việt 
nam chuyển cầu. Trong tâm tình tạ ơn, mọi người hãy dâng lên Chúa những ý 
nguyện riêng tư của mình. 

( Giữ thinh lặng 10 giây ) 

Chúng con cầu xin Chúa. 

 



 
Phúc Âm: Mc 1: 21-28. 

Chúa Nhật 4 Thường Niên Năm B 

"Ngài giảng dạy người ta như Đấng có uy quyền". 

✠Tin Mừng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh Mác-cô. 

(Đến thành Capharnaum) ngày nghỉ lễ, Chúa Giêsu vào giảng dạy trong hội đường. Người ta 

kinh ngạc về giáo lý của Người, vì Người giảng dạy người ta như Đấng có uy quyền, chứ không 

như các luật sĩ. 

Đang lúc đó, trong hội đường có một người bị thần ô uế ám, nên thét lên rằng: "Hỡi ông Giêsu 

Nadarét, có chuyện gì giữa chúng tôi và ông? Ông đến để tiêu diệt chúng tôi sao? Tôi biết ông là 

ai, là Đấng Thánh của Thiên Chúa". Chúa Giêsu quát bảo nó rằng: "Hãy im đi và ra khỏi người 

này!" Thần ô uế liền dằn vặt người ấy, thét một tiếng lớn, rồi xuất khỏi người ấy. Mọi người kinh 

ngạc hỏi nhau rằng: "Cái gì vậy? Đấy là một giáo lý mới ư? Người dùng uy quyền mà truyền 

lệnh cho cả thần ô uế và chúng vâng lệnh Người". Danh tiếng Người liền đồn ra khắp mọi nơi, 

và lan tràn khắp vùng lân cận xứ Galilêa. 

Phúc Âm của Chúa. 

Cầu Nguyện: 

Lạy Chúa Giêsu, mà quỷ cũng phải tuyên xưng danh Ngài. Xin cho chúng con cũng biết quyên 
xưng danh Chúa bằng chính cuộc sống của chúng con. Xin quyền năng Lời Chúa giải thoát 
chúng con khỏi cám dỗ của ác thần, để chúng con sống và chỉ sống cho Chúa mà thôi. Amen  

Suy Niệm 

1. Tôi quan sát khung cảnh, lời nói, cử chỉ, vv. của Chúa Giêsu trên núi. Ngài bày 
tỏ điều gì qua nét mặt của Ngài? Mọi người chung quanh có những phản ứng 
nào? Còn tôi ở đâu, làm gì, và phản ứng ra sao? 

2. Theo lối sống của tôi, tôi có thật sự nhận ra sự nghèo khó của mình, và cần có 
Chúa hay là tôi tự mãn với tài năng, sắc đẹp, và tài sản của tôi? 

3. Khi đã biết mình yếu đuối, tôi có tin vào lời Chúa hứa sẽ ban Nước Trời? Nếu 
tin, tôi có thấy bình an không? Khi nào tôi thấy bình an? 

4. Nếu trong khi nền văn hoá hiện tại đề cao tài năng, sắc đẹp, và của cải, mà tôi 
lại chỉ muốn trông cậy vào Chúa mà thôi, có lẽ tôi sẽ bị bách hại như dân Chúa 
bị bách hại thời thánh Matthêu. Sự bách hại này sẽ mang hình thức nàỏ và tôi 
có sẵn lòng chấp nhận không? 

 



Fourth Sunday in Ordinary Time 
Reading 1: Dt 18:15-20 
Moses spoke to all the people, saying: "A prophet like me will the LORD, your God, raise up for 
you from among your own kin; to him you shall listen. 
This is exactly what you requested of the LORD, your God, at Horeb on the day of the assembly, 
when you said, 'Let us not again hear the voice of the LORD, our God, nor see this great fire any 
more, lest we die.' 
And the LORD said to me, 'This was well said. I will raise up for them a prophet like you from 
among their kin, and will put my words into his mouth; he shall tell them all that I command 
him. Whoever will not listen to my words which he speaks in my name, I myself will make him 
answer for it. 
But if a prophet presumes to speak in my name an oracle that I have not commanded him to 
speak, or speaks in the name of other gods, he shall die.'" 

The Word of the Lord 

Responsorial Psalm: Ps 95:1-2, 6-7, 7-9 
R. If today you hear his voice, harden not your hearts. 
 

1. Come, let us sing joyfully to the LORD; 
let us acclaim the rock of our salvation. 
Let us come into his presence with thanksgiving; 
let us joyfully sing psalms to him. 
R. If today you hear his voice, harden not your hearts. 
 

2. Come, let us bow down in worship; 
let us kneel before the LORD who made us. 
For he is our God, 
and we are the people he shepherds, the flock he guides. 
R. If today you hear his voice, harden not your hearts. 
Oh, that today you would hear his voice: 
 

3. "Harden not your hearts as at Meribah, 
as in the day of Massah in the desert, 
Where your fathers tempted me; 
they tested me though they had seen my works." 
R. If today you hear his voice, harden not your hearts. 

Reading 2: 1 Cor 7:32-35 
Brothers and sisters: I should like you to be free of anxieties. An unmarried man is anxious about 
the things of the Lord, how he may please the Lord. 
But a married man is anxious about the things of the world, how he may please his wife, and he 
is divided. An unmarried woman or a virgin is anxious about the things of the Lord, so that she 
may be holy in both body and spirit. A married woman, on the other hand, is anxious about the 



things of the world, how she may please her husband. 
I am telling you this for your own benefit, not to impose a restraint upon you, but for the sake of 
propriety and adherence to the Lord without distraction. 

The Word of the Lord. 

Alleluia: Mt 4:16 
R. Alleluia, alleluia. 
The people who sit in darkness have seen a great light; 
on those dwelling in a land overshadowed by death, 
light has arisen. 
R. Alleluia, alleluia. 

Gospel: Mk 1:21-28 
Then they came to Capernaum, and on the sabbath Jesus entered the synagogue and taught. 
The people were astonished at his teaching, for he taught them as one having authority and not as 
the scribes. In their synagogue was a man with an unclean spirit; he cried out, "What have you to 
do with us, Jesus of Nazareth? 
Have you come to destroy us? I know who you are—the Holy One of God!" Jesus rebuked him 
and said, "Quiet! Come out of him!" The unclean spirit convulsed him and with a loud cry came 
out of him. 
All were amazed and asked one another, "What is this? A new teaching with authority. He 
commands even the unclean spirits and they obey him." His fame spread everywhere throughout 
the whole region of Galilee. 

The Gospel of the Lord 

Reflections 

1. Observe the setting, the words, the gestures, the tone of voice, etc. of Jesus on 
the mount. How does he feel? How do people around him react? Where am I in 
the scene, and how do I react? 

2. Looking at the way I live, do I recognize my poverty, my dependence on God? 
Do I rely on my brain, beauty, and bucks instead? 

3. Once recognizing my helplessness, do I trust in the promise of the Kingdom of 
God? If I do, should I experience peace? When? 

4. If this culture advocates brain, beauty and buck while I rely on God instead, I 
might be persecuted the way Christians were persecuted by Jews at the time 
this Gospel was written. What forms of persecution may fall my way, and 
would I be willing to accept them? 

 


